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Zuwanderung als Chance für unsere Städte / Immigrations: une chance pour nos villes

Veronika Kabis / Guido Freidinger Metz, 22 novembre 2017



L’accueil des migrants: regard en arrière

Zuwanderung: Blick zurück
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2005 : loi sur l’immigration et installation de deux dispositifs 
d’intégration / Zuwanderungsgesetz und gesetzlich garantierte
Integrationsangebote

- cours d’allemand (600 h) et d’orientation (100 h) / 
Deutsch- und Orientierungskurse

- services de consultation pour migrants (Caritas, Diakonie etc.) /
Migrationserstberatung

Par la suite: plan d’action au niveau fédéral; engagement volontaire 
des communes / In der Folge: Aktionsplan des Bundes; 
Selbstverpflichtungen der Kommunen

Établissement de directions ou services « intégration », « diversité » 
etc dans beaucoup de villes / Schaffung von Ämtern oder Büros für
Integration und Vielfalt in vielen Städten



L’accueil des migrants depuis 2013

Zuwanderung seit 2013
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La répartition des réfugiés

Die Verteilung der Flüchtlinge 
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Calculé chaque année en fonction 

des revenus fiscaux (deux tiers de 

la note) et de la population (un 

tiers) de chaque Etat-région, ce 

mécanisme a valeur de loi.

Verteilung nach dem

« Königsteiner Schlüssel »: 

errechnet nach Steueraufkommen

und Bevölkerungsdichte eines

Bundeslandes.
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Des milliers de places à trouver pour les réfugiés dans les communes: p.ex. une ancienne école et un

immeuble de bureaux transformés en foyers, logements sociaux et privés…

Unterbringung z.B. in einer ehemaligen Schule, einem Bürogebäude, private Wohnungen und Wohnungen 

der gemeinnützigen Siedlungsgesellschaft…

Le centre d‘accueil en Sarre (Landesaufnahmestelle Lebach)

Comment héberger et loger les réfugiés?

Flüchtlinge unterbringen

http://fluechtlingshilfe-ensheim-eschringen.de/wp-content/uploads/2015/12/kindergarten_en.jpg
http://fluechtlingshilfe-ensheim-eschringen.de/wp-content/uploads/2015/12/kindergarten_en.jpg


Les quartiers changent de visage

Stadtteile im Umbruch
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Comment soutenir les quartiers?

Ankunftsstadtteile unterstützen

• Ateliers et accompagnement 
scientifique 

• Comprendre les mécanismes de ségrégation 
ethnique et sociale

• Comprendre le fonctionnement de villes et 
de quartiers « tremplin »
(voir Doug Saunders: « arrival cities »)

• Comment gérer l’intégration au niveau 
communal ?

• Mettre à point le monitoring des quartiers

• Campagne « PatchWorkCity. Vivre 
ensemble dans la diversité » en 2018

• Développement d’un concept pour 
gérer la situation dans les quartiers 
d’accueil de migrants et mise en place 
d’un « management d’intégration » 
local 

• Workshops und wissenschaftliche
Unterstützung

• Ethnische und soziale Segregation verstehen
• Verstehen, wie es zur Herausbildung von 

« Ankunftsstadtteilen » kommt und welche 
Funktion sie haben
(vgl Doug Saunders: « arrival cities »)

• Integrationsmanagement verbessern
• Stadtteilmonitoring weiterentwickeln

• Kampagne « PatchWorkCity. 
Zusammenleben in Vielfalt » 2018

• Konzept für die Unterstützung von 
Ankunftsstadtteilen entwickeln und 
lokales Integrationsmanagement
installieren
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Intégration: Les activités de la ville

Integration: Was die Stadt macht
• Dialogue citoyen avant 

l’arrivée de réfugiés dans les 
quartiers

• Travailleurs sociaux dans les 
foyers

• Tables rondes et groupes de 
travail (mettre en réseau 
toutes les échelles)

• Construction de deux 
nouvelles écoles primaires

• Missions locales 
(« Gemeinwesenarbeit ») 
financées par la ville comme 
points de contact

• Dialogveranstaltungen vor der 

Ankunft von Flüchtlingen im 

Stadtteil

• Soziale Betreuung in den 

Unterkünften

• Runder Tisch Flüchtlinge 

(Vernetzung aller Ebenen)

• Ausbau bzw. Neubau zweier 

Grundschulen

• Gemeinwesenarbeit als Anlauf-

stelle auch für Migrant_innen



Renforcer le lien social

Den Zusammenhalt stärken

9 Bien vivre sa ville - Stadtteilintegration. Veronika Kabis und Guido Freidinger, Landeshauptstadt Saarbrücken, 22 nov 2017



10 Bien vivre sa ville - Stadtteilintegration. Veronika Kabis und Guido Freidinger, Landeshauptstadt Saarbrücken, 22 nov 2017



11 Bien vivre sa ville - Stadtteilintegration. Veronika Kabis und Guido Freidinger, Landeshauptstadt Saarbrücken, 22 nov 2017

Intégration: les activités de la ville

Integration: Was die Stadt macht
• Projets et dispositifs pour l’accueil des migrants communautaires et 

minorités roms / Projekte und Angebote für EU-Zuwanderer und Roma

• Formation et mise à disposition d’interprètes interculturels / Schulung
und Einsatz von Sprachmittlern

• Financement de cours d’allemand pour femmes dans les quartiers / 
Finanzierung von Deutschkursen für Frauen in den Stadtteilen

• Projet de coopération avec la société civile : le réseau « ANKOMMEN » / 
Kooperationsprojekte mit Zivilgesellschaft: Netzwerk ANKOMMEN
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Intégration: les activités de la ville / 

Integration: Was die Stadt macht
• brochures multilingues / mehrsprachige Broschüren



13 Bien vivre sa ville - Stadtteilintegration. Veronika Kabis und Guido Freidinger, Landeshauptstadt Saarbrücken, 22 nov 2017

Les activités de la ville en matière 

d’intégration 
• informations multilingues sur le site www.saarbruecken.de/zib

http://www.saarbruecken.de/zib


Vielen Dank für Ihre 
Aufmerksamkeit.


